
サイちゃんの海外留学保険サイトより手続き案内メールが届きますので、メール本文に記載のURLよりアクセスし学籍番号とパスワードを入力してく
ださい。メール本文にお手続きの締切日が記載されておりますが、締切日を過ぎてもお申込み（アクセス）は可能です。ただし、ご出発日の9日前
を過ぎますとお申込みいただけませんので、あらかじめご注意ください。

You will receive an email from Sai-chan's overseas study insurance website <noreply@apply.tmnf-futaikaigaku-kanyuu.com> with instructions on how to 
proceed. Access the URL in the email and enter your student ID number and password. The deadline for the procedure will be stated in the email, but you can 
still apply (access) after the deadline. However, please note that you will not be able to apply after 9 days before your departure date. 



氏名（ローマ字）がパスポートと同じかご確認ください。
間違っていた場合は修正してください。

Please make sure that your name (Romanized) is the same as your passport.
If you are wrong, correct it.



補償内容をご確認いただけます。包括契約となっていますので、原則として個々に補償金額、保険料等を変更することはできません。
パンフレットに記載の補償内容、保険料が適用されます。 出国予定日と帰国予定日は日本の自宅を出発する日、帰る日を設定してください。
プログラム期間ではございませんのでご注意ください。
派遣先大学名の後ろにある（ ）は、消さないでください。消してしまいますと事故対応の際にお時間を要する場合がございます。

（ ）

消さない
Don't erase

日本の自宅を出発する日から自宅へ帰る日
までを設定してください

他の保険を契約している場合、死亡
（後遺障害）の保険金額が表の金
額を超える場合は慶應学術事業会
へご連絡ください。

You can check the coverage. Since it is a comprehensive contract, in principle, it is not possible to change the compensation amount, insurance premiums, etc. individually.
The coverage details and insurance premiums described in the pamphlet will apply. Please set your expected departure and return dates as the departure and return dates for your home 
in Japan. Please note that this is not the program period.
Please do not delete the ( ) after the name of the destination university. If you turn it off, it may take time to respond to the accident.



2ヵ月以上渡航される場合は、保険料は月割りとなりますので、保険期間は保険料が変わらない最大の期間で自動設定されます。
ただし、日本のご自宅へ帰った時点で保険は終了となります。 （例：出国予定日 8/1 帰国予定日 11/10 → 保険期間 8/1～11/30 ）
パンフレットへも費用一覧が掲載されておりますので、渡航日数から費用をご確認いただけます。

The insurance period is automatically set for the maximum period during which the premium remains unchanged. However, the insurance will end when 
you return to your home in Japan.
If you are traveling for more than two months, the premium will be prorated monthly. (e.g. travel period 8/1∼11/10 → insurance period 8/1∼11/30 )
The cost list is posted in the pamphlet, so you can check the cost from the number of days you travel.



1回目（保険）の決済をお願いいたします。 続けて2回目の危機管理サービス（TSS）の決済画面へ進んでください。
保護者様のクレジットカードでもお支払が可能です。保護者様含めてクレジットカードをお持ちでない場合、慶應学術事業会abroad@keioae.com
までご連絡ください。

Please pay for the first time (insurance). Proceed to the second Crisis Management Service (TSS) payment screen.
You can also pay with your parent's credit card. If you do not have a credit card, including your parents, please contact the Keio Academic 
Enterprise abroad@keioae.com.



留学生トータルサポートサービス（TSS）の決済画面です。必ず決済をお願いいたします。
本保険は付帯海学（保険）と危機管理サービス（TSS）がセットとなった制度になります。決済の確認が取れない場合は、慶應学術事業会か
らご連絡を差し上げることがございます。

This is the payment screen of the Total Support Service (TSS) . Please be sure to pay. If we are unable to confirm the payment, we 
may contact you.



2週間以内に被保険者証と付保証明書（英文）がサイちゃんの海外留学サイトよりメール（PDF）で自動送信されます。付保証明書（英文）を提出することで、現地保
険への加入が免除されるケースがございますので各自で申請をお願いいたします。保険会社のサインを求められた場合はお問い合わせフォームよりご連絡ください。
被保険者証は必ず渡航前に印刷やクラウド上へ保存するなどすぐに確認できるようにしてください。
以上でお手続きは終了です。保険期間が変更になる場合は、必ず慶應学術事業会abroad@keioae.comへご連絡ください。保険期間外におケガやご病気になった場合、
補償の対象外となり、対応することができません。お忘れのないようご連絡をお願いいたします。

Within two weeks, your insurance card and certificate (PDF) will be automatically sent to you by email from "Sai-chan Overseas Study Insurance Site" at 
noreply@apply.tmnf-futaikaigaku-kanyuu.com.
Please make sure to print them out or save them to the cloud before your departure so that you can access them anytime.
If your insurance period changes, please contact Keio Academic Enterprise at abroad@keioae.com.
Please note that if you are injured or become ill outside the insured period, you will not be eligible for compensation, and we will be unable to assist you. Therefore, 
please ensure you contact us within the coverage period.


